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From the perspective of comparative literature, this research aimed to
analyze and examine in detail the development of Japanese cultural texts in a glocal manner through
their mutual stimulation with foreign cultures. Through examination, it was found that the
expressive techniques of Japanese pop texts are involved in creating new forms of expression that
transcend media and genres to create new narratives in overseas contexts. In addition, it was found
that pop texts that simultaneously appeal to senses beyond textual information, such as visual,
auditory, and tactile experiences, contribute to the production of works that integrate different
fields. They serve as a form of cultural dialogue, breaking down the framework of cultural
hierarchies (high vs. low culture) in different regions, reshaping cultural disparities, and
generating new values.
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